YI'OJIA
MDK KABIHETOM MIHICTPIB YKPATHH TA YPAAOM
ASEPBAUIDKAHCBKOI PECITYBJIIKN PO CIIBPOBITHUIITBO Y
COEPI BE3IIEYHOCTI XAPYOBHX IIPOJYKTIB

KaGiner Minictpis Ykpaiuu ta Ypsn AsepbaitxaHchkoi PecriyGniku, nani —
Croponu,

BUCJIOBJLIOIOUH GaiKaHHs IPOAOBKYBATH, POSLUMPIOBATH CHIBPOGITHULTBO Ta
OyysBati TicHi BigHOCHHH, CpsAMOBAHI Ha CHiNBHI 3ycuiura y cepi Gesneynocri
XapuoBUX IIPOAYKTIB,

liponykramu Mix CTopoHamu, BIANOBIZHO 10 HALIOHANBHOrO 3aKOHOJ1aBCTBA CBOIX
ACP3KAB Ta Ha OCHOBI B3a€EMHOT NOBAry Ta BUTIO/IH,

sl BU3HAHHS  B3aEMHO] BIIMOBI JaNBHOCTI, 00MiHy mupaxTHkamm Ta
iHpopmarielo wono cdep crinpHUX iHTepeciB, a Takow 3 METOI0 CIPUSHHSA
cnisnpaui misxk CropoHamu s 3abesneyenns Gesneynocri Xap40BUX NPOAYKTIB i
uac iMIopry, excropry, PEEKCIOpTy Ta TpansuTy;

AOMOBMJINCSI TIPO TaKe:

Crarrs 1

i

Linsmu Yroau e:
1. Possutok ABOCTOPOHHBOIO  CHiBPOGITHHUNTBA  Misx Croponamu B coepi
Oesneynocti xap4osux MPORYKTIB NIIAXOM CTBOPEHHS HAHGLIBL CITPUSTIUBHX
YMOB UL IBOCTOPOHHBLOI TOpriBi XapHUOBUMH NpPOAYKTAMH MiX JepkaBamu
Cropin:

2. Tlixtpumxka Oesneperikonnoi TOPriBii  Mix Croponamy, 3abesneqyioun
ONTUMANIbHY GE3MevHICTE XapuoBux NPOYKTIB Ha BCiX eTanax Xap4oBOro JIaHIIOra.
Crarra 2
Binnosinansui oprann

Bianosigansanmu Opratamu CTOpiH 32 BUKOHAHHS 10J103KeHE uiel Yroau e;
BiL Yipainn - Hepxasua ciyx0a Ykpaiuu 3 nurans besmeunocti xapyosuyx
MPOAYKTIB Ta 3aXuCTy CIOXKUBAYIB;

BIA  AzepGaitipkanchko] PecriyGnixn - Arenrcrso 3 Gesnekn  xapuoBux
NPOAYKTIB A3epbaiipranchioi PecnyGniku,
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Y pasi Gyns-sikux 3min CTPYKTYPH Ta NIOBHOBAXEHD BiAMOBI NAIBHIX OpraHis,
Cropoun inpopmyBatumyTs oana ONHY B NUCbMOBIH dopmi yepes mumaomarnumi
KaHaJiu.

Crarra 3
Hanpsimn cnisnpani

3 MeToI0 3a6e3nedenns edeKTHBHOro CriBpoOGiTHHLTBA Y ctepi 6esneynocrti
Xap4oBHX NPOAyKTiB CTOPOHH BiAMOBiAHO 10 HAlIOHANBHOrO 3aKOHOJABCTBA CBOIX
JACPIKAB CIIBIPALIOBATUMYTh B TAKUX Hanpsamkax:

- CHPMAHHS  JBOCTOPOHHIA TOPTriBNi wuIsixom CIPOLICHHS NpoLeayp mpu
3MIACHEHH]  iMIopTy, CKCIIOPTY, TpaH3WTy Ta peekcropry XapyoBHX
IPOAYKTIB 31 CBOIX KpaiH BiAMOBixHO A0 HaUiOHAIBHOTO 3aKOHOJABCTBA
aepaas CTOPIH Ta HOPM MiKHAPOTHOTO 1paga,

- 0bmin noceinom y coepi Gesneunocri Xap4OBUX IIPOJYKTIB;

- OOMIH 3HaHHAMH 3a JONOMOTOIO 3BiTiR Ta pe3y/bTaTiB CHTBHUX HAYKOBO-
JOCTIHAX pobiT y chepi Gesneunocti XapYOBHX MPOAYKTIB;

- /ABOCTOPOHHE NOTOKEHHS MIKHAPOIHUX cepTU(iKaTiB Ha Xapyosi IIPOAYKTH
Ta 00MiH iHdopManico oo 3aKOHONABCTBA, SIKC BIUIMBAE HA TOPTiBIIO
TaKuMK IPOAYKTaMK, 3 TOYKH 30py Ge3neynocti Xap4YOBUX IIPOJYKTIB;

- o0MiH inopmanieo uozo ICHYIOYMX HAUIOHANBHUX BHMOT Cropix mono
IMITOPTY Xap4YoBUX NPOAYKTIB;

- 00min  indopmanicro wogno 3a00poH Ta oOMeKeHD moa0 iMnopty Ta
CKCNIOPTY XapyOBMX MPOAYKTIB, BUXOLIYHM i3 HAL[iOHAIBHOTO 3aKOHOABCTRA
aepxas Cropin;

- Oyab-siki iHwi  ciepu, npo sxi CTOPOHH JOMOBISTECS AOAaTKOBO 'y
MUCBMOBIH (opmi.

Crarra 4
Onepartopu PHHKY Xap40BHX NpoAyKTIB

3 Mero10  rapanTyBaHus Oesneunocti - xapuosnx IponykTiB  CTOpoHH
3MIACHIOBATUMY TS NEPEBIPKY  omepaTopis PUHKY XapyoBUX Mponyktis (mami -
ONEPATOp PUHKY), sIKi BUPOGISIOTE Ta 31iHCHIOIOTE 00ir XapuoBHX NPOXYKTIB, Ha
OCHOBI OLIHKH PU3HKIB.

Crarra §
KonTpoas Ta pisens PH3HKY Xap4yoBuX npoaykTis

CToponu OMOBASIOTHCS MIPO MPOBEACHHS NepeBipok Xap4yOBHX IPOAYKTIB,
SIKI imnop'rym'rmﬂ, BITIOBIIHO 10 cHCTeMMU Harany 3a XapyoBUMH NPOJyKTaMy Ha
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OCHOBI OWIHKM PU3WKIB BiAIOBIAHO 10O MpOUEnyp, BCTAHOBICHUX HAIOHAIBHUM
3aKOHOZABCTBOM aepkaB CTopiH.

KomnerenTui opraun Cropin sugaiors MDKHapoaHi ceprudikatu Ha Xap4osi
HPOAYKTH, IO rapaHTyloTh OE3NeKy Ta NPUNATHICTH VIS CIIOYKHBAHHS JIOTUHOKO
LHX CKCIIOPTOBAHUX XaPYOBUX MPOJYKTIB.

Y BHNaAKax, KOJM 3aKOHOAABYI aKTH y coepi Gesmeunocti Xapuosmx
NPOJYKTIB HA TEPUTOPIT Aepiasu Croponu moxo iMnopranx Xap4OBUX MPOAYKTIB
HC € BCCOXOIUTIOOUMMH, CTOPOHN MOXKYTE TOCHIATHCS Ha CTaHAApTH, IHCTPYKLIT Ta
pexomenauii Komicii Konekcy Animentapiyc (Kogekc), BeechitHbol oprasizanii
OXOpOHH 3710poB°s TBapun (MEB) Ta MixuapoaHoi koHBeHuii IIPO 3aXUCT POCIUH
(MK3P), six ocHoBy ans ceprudikanii (Ta iHmmMx rapasriif).

Croponn 3abesneuyioTs mnopaHms inpopmauii oo NOKyMEHTalil Ta
[PO30POCTI BCIX mpouenyp Bepudikanii, a rtakox yeix immmx npouenyp (3a
BUMOT0I0).

CTopoHn  cTBOPIOIOTH YMOBH Juisl  3a0€3II€YEHHS TPOBENEHHA OLIHKY
BIAMOBIAHOCTI Ta HAIMISTY 38 CHCTEMOIO IHIIO] Croponu,

Croponn GepyTh Ha cebe 30608 53aHHs 3abesneueHHs Gesnevnocri XapyoBUX
NMPOAYKTIB H&a BCIX eTanax XapuoBoro namuiora, Gepy4dm 10 yBarm NEPBUHHE
BUPOOHULITBO Ta NepepoOKy, epeBaskHo B KpaiHax MOXOJDKEHHS, 3a/UTs MiHiMisarii
pusHKiB mo/0 Ge3neynocti Xap4OBHUX MPOAYKTIB,

Crarrs 6
Ceprudikarn na eKCropT

Cropona-excroprep 3abesneuye Bupauy MIKHApOXHMX ceprudikaTip Ha
Xap4oBI POAYKTH, IO MiArOTOBJEH] BIATIOBIZHO /10 HAlOHANBHOTO 3aKOHO/ABCTBA
Cropoun-imnoprepa ta MiskHapoHux CTaH/IapTIB.

Crarrs 7
Mexanizm Texniunoro BNPOBAXKEHH S

Croponn 3nilicHorOTs Kepkanumit KOHTPOJIb 32 NOTPUMAHHAM MisSIBHOCTI
ONEpATOPiB  PHUHKY BHMOI HOPM Ta NpaBrAI IMOJO MIHIMANBHO! sKOCTI Ta
O€3I1C4HOCTI, & TAKOXK BUMOT HALIOHANBHOTO 3aKOHO/IABCTBA KpaiHU-EKCIIOpTepa, Ta
3a0e3neuyloTsh peectpaniio ONEPATOPIB PUHKY Ta BH/Ia4y BIANIOBIZHUX JOKYMEHTIB
CTOCOBHO peecTpauii.

Exenopr xapuosnx npoyyxris 3AIACHIOETDCS OCpaTopaMu PUHKY BiJMOBiHO
A0 HALLIOHAABHOIO saxononasctsa CTopim.

RES—————
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Cropona-iMnoprep mae nipaso Bumaraty i Croponu-excrioprepa Biamosiyi
AOKYMEHTI JUISL TOro, W00 MEpeKOHATHUCH, IO MisTBHICTE ONepaTopiB PUHKY-
CKCIOPTEPIB BiANOBIAAE BUMOramM HOPM Ta MPOLEAYp 100 GE3NEYHOCTi XapuoBHX
NPOJAYKTIB.

Croponn Marote npaso 3amilicHuTH iHCTIeKTYBaHH ST ONEPaTOpiB pPUHKY Ha
TEPUTOPIT JIepIKaBU-EKCIIOPTEPa 3 METOIO O3HANOMJICHHS! 3 IPOLECOM BUPOGHULITBA
X4pUOBHX MPOAYKTIB, WO NPU3HAYEHI JIs CKCIIOPTY, & TaKoX [OTPUMAHHS
3aKoHOJaBcTBA CTOPOHH-IMIIOpTEpA IMOAO MiHIMANBHOT SKOCT Ta OGesnevynocti
XapuoBnx npoaykris. CTopona-ekcrioprep KOOPIMHY€ 3NIHCHEHHS TAKUX BI3UTIB.

Cropona-imnoprep nepesipsie Bei iIMIIOpTHI BanTaXKi y HEOOXiHMX BUMajKax,
Y HOPSMCY, BCTaHOBJICHOMY HALIOHAIBHUM 3aKOHOLABCTBOM (noxymenTannHa
MepeBipka,  rnepesipka BLAMOBIAHOCT,  hi3myna nepeBipka,  naGopartopHi
JOCTIJIKEHHS ).

Y pasi Hesimnosiguocti IMIIOPTOBAHKX BAHTAXKIB Croponn samumators 3a

c00010 mPaBo BiAMOBUTH Y OPUHHATTI BaHTa)XXy, SIKIO BAMOTH HALiOHATBHOO
3aKOHOJ[aBCTBA HE BUKOHAHI.

Crarrs 8
DinancyBanus

Koxna 13 Cropin camocriiino nece BUTPAaTy o0 peanisauil wiei Yroau.
Opranizaniiini Butpatn wa TNIPOBCACHHA 3ycTpiyel Hece BimmoBizanpHui
oprau npuitmarogoi CToposu.
Crarra 9
Po6oui 3ycrpiui

Bianosizaneni opranu Cropin MOXyTb OpraHisoBysaTu po6oui sycrpiui (B
TOMY 4YuCH HUIAXOM BiJleoKOHpepenuiif), NpHHAalMHI pa3s Ha J\BAa POKH, AKIIO Ie
Oyne HeoOXinmo, st iMmiemenTani MOMOXKCHE  YTOAM 3 METOW BUpilUEHHS
NPAaKTHYHUX U TAHE,

Micue, nata ta mopsiox nexmuit 3yCTpiueil BU3HAYAIOTHCS BIANOBiNATBHAMHY
opradamu CrtopiH.

Crarrs 10
Cdepa nii Yroau

Monoxxenns uiei Yromm ne BmmsaioTs Ha npaBa Ta 06oB’a3ku CropiH, wio
BUILIMBAIOTL 3 IHIIMX MDKHAPOIHUX JOrOBOPIB, YYaCHUKAMHU SKUX € Jep>KaBu
Cropin, a Takox ix wieHcTBo y BIANOBIIHUX MiKHAPOIHMX opraHizamisx.

e e TR
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Cratrs 11
Yperynrwsanns po30ikHOCTelH

byne-siki  po30DKHOCTI, fAKI MOXYTH BHUHUKHYTH B TJIYMauCHHI YH
3aCTOCYBAHHI TMOJIOKEHD i€l YTO/M, BUPILIYBATUMYTHCS LIUISIXOM TIEPErOBOPIB Ta
KOHCYJbTaUi MK CTOpOHAMHU.

Crarrs 12
MonpaBku

Lls Yroga moxe OyTu 3MiHEHa 3a B3a€MHOIO NUCHMOBOIO 3rofor0 CTOpiH.
Taxi 3miHM MOXYTE OyTH y (OpMi OKpeMHUX TWPOTOKOJIB, 10 € HEBiJ'€MHOIO
YaCTUHOIO LieT Yroau, | HaOUParOTh YMHHOCTI BIAMOBIAHO 10 cTarTi 13 wiel Yroau.

Cratrs 13
HaGpannsa 4uHHOCTI, TPUBAJICTL TA NPUNUHEHHs AiY

Ll Yrona nabupae uunHOCTI 3 gaTh oTpuMaHHs CTOPOHAMH OCTAHHBOIO
MCbMOBOIO  TMOBIJIOMIICHHSl JMIVIOMATHYHHMH KaH&laMH, 110 [IiATBEPIKYE
3aBEPUICHHST BIANOBIAHUX BHYTPIIIHBOAEPIKABHUX TPOLEAYP, HEOOXIAHHUX IS
HaOpaHHs YHHHOCTI Li€r Yoo,

Ls VYroma yxnajnaerses Ha IUATHPIYHEM mepiog i IpONOBKYETHCS
ABTOMATHYHO HA HACTYMHI N’ ATHpiuHi nepioim, sxwo Oyab-sika i3 CTopiH
npuHaiiMHl 3a 6 (WHCTB) MiCANIB A0 3aKiHYEHHS TepMmiHy i Ail He MOBIZOMHTDH
JMIVIOMAaTHYHUMK KaHanaMy iHuly CTOpOHY Mpo CBill HaMip NpunuHUTH Ai0 Liei
Vroau.

Yuuneno B M. Kuis 14 ciuna 2022 poky y ABOX OpUTIHAIBHUX NPUMipPHUKAX,
KOXKHUH yKpaTHCHKOIO, a3epOail/pDKaHCHKOIO Ta aHMIIHCHKOI0 MOBAMH, IIPU IBOMY BCi
TEKCTH € PIBHOABTEHTHYHUMH.

Y pasi BMHMKHEHHs po30DKHOCTel npu TayMauenHi uiel Yroam, Tekcrt
aHIJIIHCHKOIO MOBOIO MATHME TIEPEBAKHY CHILY.

3A 3A
KABIHET MIHICTPIB YKPATHU YPSIA ASEPBAVJKAHCBHKOI
7 PECITYBJIIKA
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Ukrayna Nazirlor Kabineti vo Azorbaycan Respublikasi Hokumoti arasmda
qida tahliikosizliyi sahasindo omakdashq haqqinda
Sazis

Bundan sonra "Toraflor" adlandinlacaq Ukrayna Nazirlor Kabineti vo
Azarbaycan Respublikas1 Hokumoti,

qida tohliikesizliyi sahosinde omokdaslizi davam etdirmok, genislondirmak
va birge soy gostarilmasi igiin six alagslorin qurulmasi niyystinds olduglarimi ifade
edorak;

Toroflor arasinda qida mohsullar tizro intensiv ticarot slagalori tigiin
potensiali anlayaraq, 6lkalorin milli qanunvericiliklorine uygun va qarsiliqli hdrmaet
vo fayda asasinda,

idxal, ixrac, tokrar  ixrac vo tranzit zamani qida mohsullarinin
tohlitkesizliyinin temin edilmasi sahesinds Toroflor arasinda qarsiliqli mosuliyyat,

tocrlibe miibadilesi ve miigtorsk maraq saholorini mioyyan etmak vo smokdaslig:
togviq etmok moqsadi ilo,
sagidakilar barads raziliga goldilor:

Madda 1
Maqsadlor

Sazigin maqsedlori agagidakilardir:
I. Toroflorin dovlatleri arasinda gida mohsullarinin ikitorofli ticaroti {iclin on

olverigli sorait yaratmaqla, Toroflar arasinda qida tohliikesizliyi sahasinds ikitorafli
amakdaghigin inkisafi;

2. Toroflor arasinda qida mohsullarinin optimal saviyyads tohliikasizliyini qida

zoncirinin biitlin morhslolari boyunca tamin etmoklo, manessiz ticarats dastok
vermak.

Maddos 2
Salahiyystli qurumlar

Bu Sazisin miiddealarinin hoyata kegirilmasi ii¢lin Toraflorin solahiyyatli
qurumlart:

Ukrayna torafinden — Ukraynanin Qida Tohliikasizliyi vo Istehlakgilarin
Miidatissi tizra Déviat Xidmati;

Azarbaycan Respublikas: torafindon — Azorbaycan Respublikasinin Qida
Tohliikesizliyi Agentliyi.



Solahiyyatli qurumlarin strukturu ve funksiyalarinda doyisiklik oldugu
taqdirde, Toroeflor bir-birini diplomatik kanallar vasitosilo yazilt sokilda
malumatlandirirlar,

Maddo 3
Omoakdaghq sahoslori

Qida tohliikesizliyi sahesinds somarali omokdashigl tomin etmok {igiin
Toraflor 6z dovlstlerinin milli qanunvericiliklorine uygun olaraq asagidaki
sahslords smokdasliq edirlor:

- Toroflorin  dovletlerinin milli qanunvericiliyine vo beynolxalq hiiquq
normalarina uygun olaraq, 8lkslsrinden qida mohsullarinin idxal1, ixraci,

tokrar ixraci ve tranziti zamani prosedurlar asanlagdiraraq, qarsiliqli ticaratin
dostoklonmasi;

- qida tohlikesizliyi sahasinds tacriibe miibadilosi;

- qida tohliikesizliyi sahssindo birgs elmi-tadqiqat islorinin neticelori vo
hesabatlar: tizra bilik miibadilosi:

- qida moahsullar1 tizro beynslxalq sertifikatlarm ikitorofli razilagdirilmasi vo
bu mohsullar {izerinde qida tshliikesizliyi noqteyi nozorindon ticari tasir
g0staran qanunvericilik barado malumat miibadilasi;

- qida mohsullarmin idxalina dair Toroflorin méveud milli toloblori barads
moalumat miibadilosi;

- Toroflorin d&vletlerin milli qanunvericiliyine asasen qida mohsullarinmn

idxali vo ixract ilo bagh qadagalar vo mohdudiyyatlor barado malumat
miibadilosi;

- Toraflorin alavo olaraq yazili sokildo razilagdirdigt hor hansi diger sahslor,

Maddos 4
Qida mohsullari sahesindo faaliyyat gostaran subyektlor

Qida tohliikesizliyini tomin etmok mogsadils, Toroflor qida mohsullarini
istehsal va ticarot edon qida mohsullar: sahasindo foaliyyot gdstoran subyektlori risk
qiymetlendirilmasi esasinda yoxlayrlar.

Madda 5
Qida mahsullaria nozarat va risk Sdviyyasi

Toraflor idxal olunmug qida mohsullarinin Toraflorin dovlatlorinin milli
qanunvericilikdo nozerde tutulmus qaydada risklorin qiymotlondirilmssine
osaslanan qida nozaret sistemina uygun olaraq yoxlamlmasina raziliq verirlor.

Toroflorin  solahiyystli qurumlar ixrac  olunan qida mohsullarinin

tohliikasizliyine vo insan istehlakina yararlihgina zemanot veran gida mohsullari
tizrs beynolxalq sertifikatlari toqdim edirlor.



o

R H R AT, 550 St N e A Rl A AL R G BN b

Idxal olunan qida mohsullari tizra miiqabil Torofin dévlstinin srazisinds gida
tahlikesizliyi sahesinde moveud qanunvericilik aktlar1 ohatoli olmadig: hallarda,
Toroflor sertifikatlasdirma (ve diger zomanotlor) tiglin osas olaraq Kodeks
Alimentarius  Komissiyas1 (Codex Alimentarius Commission), Umumdiinya
Heyvan Saglamlig1 Toskilati (OTE) vo Bitki mithafizesi haqqinda Beynalxalq
Konvensiyanin (IPPC) standartlari, tolimatlari va tvsiyalerine istinad eds biler.

Taraflor biitlin yoxlama prosedurlarimin senadlegdirilmasini va soffafligini,
biitlin bagqa prosedurlara dair melumatin toqdim edilmosini tomin edirlor (tolab

olunduqda). Teroflor diger Torafin sistemi Uzarindo uygunlugun ve nozarstin
yoxlanilmasini tomin etmak {igiin gorait yaradirlar.

Toroflor qida tohliikesizliyi risklorini minimuma endirmok liclin monso
Olkalorindo ilkin istehsal vo emal nozers almmaqla, qida zoncirinin biitiin
marhslelerinds qida tahliikesizliyini tomin etmak Shdaliyi gotiirlirlar,

Madda 6
Ixrac sertifikatlar:

[xrac edon Toeraf qida mohsullari tizro beynolxalq sertifikatlar: idxal edan
Torofin - milli qanunvericiliyi vo beynolxalq standartlar nezero alinmagqla
hazirlanmasini tomin edir.

Madda 7
Texniki Iera Mexanizmi

Toraflor qida mohsullarini ixrac edon qida sahosinde foaliyyst gdstoran
subyektlorin faaliyyotinin minumum keyfiyyot vo tohliikesizliye dair norma va
qaydalarinin, habelo ixrac edon 6lkonin milli qanunvericiliyinin tsloblorino
uygunluguna dovlet nozarotini hayata kegirir vo hamin subyektlorin geydiyyata
alinmasini vo qeydiyyata dair miivafiq tosdiq sonadlorinin verilmesini tomin
edirlor.

Qida mohsullarmn ixraci Toroflorin milli qanunvericiliyino uygun olaraq
hoyata kegirilir.

[dxal edon Toraf qida mohsullar ixrac edon miiassisalorin faaliyyetinin qida
tohltikesizliyi norma vo prosedurlarina talablors cavab verdiyine amin olmagq {igiin
ixrac edon Toerafden miivafiq sonadlori talob etmak hiiququna malikdir. Taraflor
qida mohsullarinin istehsal prosesi, habels idxal edon 6lkenin minimum qida
keyfiyyati vo tohliikasizliyi il bagli qanunvericiliys uygunlugu barado molumat
almaq tigiin ixrac edon dovletin orazisindoki qida tohliikasizliyi sahosinds foaliyyat

gosteran subyektlorini yoxlamaq hiiququna malikdir. Ixrac edon Torof belo
soforlori alagalondirir.



Idxal edon Torof zoruri hallarda idxal olunan biitlin  ytiklori milli
qanunvericiliyo uygun olaraq yoxlaya bilor (sonadlorin yoxlanilmasi, fiziki
yoxlama, laboratoriya miiayinosi).

Toroflor yitklorin idxali zamang milli qanunvericiliyin tolobloring riayot
etmadikda, yiiklorin qsbulundan imtina etmak hiiququnu &ziinds saxlayir.

Madd» 8
Maliyyolosdirmo

Hoar bir Toraf bu Sazigin icrasi ilo slagodar 6z xorclarini Odoayacokdir.,

[claslarin toskilati xarclori qobul edon Torafin  solahiyystli qurumlar;
torafinden &donilacak.

~ Madds 9
Is¢i goriiglor

Toraflorin solahiyyotli qurumlar by Sazisin miiddsalarinin hoyata
kegirilmosi ilo olagadar olan praktiki mosolalarin holli tigtin zorurst yarandiqda, iki
ilds bir dofadon az olmamagqla, igei gortslor (elaco do virtua] formatda gorislor)
tagkil eds bilarlor.

Gorlislerin yeri, tarixi ve glndaliyi Toroflorin solahiyyatli qurumlar
tarafindan miiayyan edilir,

Madds 10
Sazisin ohato dairosj

Bu Sazigin miiddosalar Toratlordon hor hans; birinin torof oldugu digor
beynalxalq muqavilolorden, eyni zamanda miivafiq beynalxalq togkilatlara {izy
olmalarindan irali galon htiquq ve 6hdaliklarins tosir etmir,

Maddo 11
Fikir ayrihqlarinm hollj

Bu Sazisin miiddoealarinin tofSiri va ya totbiqi zaman yarana bilacok hoar

hansi fikir ayriig1 Toraflor arasinda danigiglar vo maslohstlogmolor yoly ilg hall
edilir.

Madda 12
Doyisikliklor

Taroflorin qarsiiqlt yazil raziligs ilo by Sazigo doyisikliklor edils bilor. Belo
doyisiklikler bu Sazisin ayrilmaz torkib hissasi olan ayrica protokollar formasinda
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resmilogdirilir vo bu Sazigin 13-cli maddesinin miiddealarina uygun olaraq qiivveye

minir.

Madds 13
Qiivvoyominma, miiddat vo logv etma

Bu Sazis onun qiivveys minmasi {i¢lin zoruri olan dévlatdaxili prosedurlarin
yerind yetirilmosi barads Toroflorin sonuncu yazili bildirisi diplomatik kanallar
vasitosilo aldig tarixden qlivveys minir.

Bu Sazig 5 (beg) il middetine baglanilir vo Toroflorden biri bu Sazisin
miiddatinin bitmasina on az1 6 ay qalmus onu logv etmok niyyati barads digor Torafs
diplomatik kanallar vasitesils rosmi bildiris géndermadiyi teqdirds, onun qgiivvesi
ndvbati 5 (bes) illik miiddstlors uzadilir.

Bu Sazig Kiyev gohorinde 14 yanvar 2022-ci il tarixinds, her biri Ukrayna,
Azarbaycan vo ingilis dillerinde olmagla, iki osl niisxads imzalanmisdir va biitiin
malnlor borabar autentikdir. Bu Sazigin tafsirinde fikir ayrihig1 yarandig: teqdirda,
ingilis dilindeki metna Ustlinliik verilir.

. UKRAYNA . AZORBAYCAN RESPUBLIKASI
NAZIRLOR KABINETI HOKUMOTI ADINDAN
ADINDAN




Agreement
between the Cabinet of Ministers of Ukraine
and the Government of the Republic of Azerbaijan on cooperation in
the field of food safety

The Cabinet of Ministers of Ukraine and the Government of the Republic of
Azerbaijan, hereinafter referred to as “the Parties”,

Expressing their intention to continue, expand cooperation and building
close relations aimed at joint efforts in the field of food safety,

With the view of the available potential for intensive trade of food products
between the Parties, in accordance with the national legislation of their States and
based on mutual respect and benefit,

In order to identify the mutual responsibility, the exchange of practices and
joint areas of interest and to promote cooperation between the Parties with the aim
to ensure the safety of food products during import, export, re-export and transit,

Have agreed on the following:

Article 1
Objectives

The objectives of the Agreement are:

I. Development of bilateral cooperation between the Parties in the field of food
safety by creating the most favorable conditions for bilateral trade of food
products, between the States of the Parties.

2. Support unimpeded trade between the Parties by ensuring the optimal safety
of food products along all stages of food chain.

Article 2
Competent Authorities

Lhe competent authorities of the Parties for the implementation of the
provisions of this Agreement are:

From Ukraine - the State Service of Ukraine on Food Safety and Consumer
Protection;

From the Republic of Azerbaijan — Food Safety Agency of the Republic of
Azerbaijan.
Should any changes be made to the structure and powers of the competent

authorities, the Parties shall inform each other in writing through diplomatic
channels.



Article 3
Areas of cooperation

In order to ensure effective cooperation in the field of food safety, the Parties
shall in accordance with the national legislation of their States, cooperate in the
following areas:

- support of mutual trade by facilitating the procedures during import,
export, transit and re-export of food products from their countries in line
with national legislation of the States of the Parties and norms of
international law:

- exchange of experience in the field of food safety;

- exchange of knowledge through reports and results of joint scientific-
research works in the field of food safety;

- bilateral agreement of international certificates for food products and
exchange of information on legislation that has trade impact on these
products from the point of view of food safety;

- exchange of information on the existing national requirements of the
Parties for import of food products;

- exchange of information on prohibitions and restrictions regarding import
and export of food products based on national legislation of the States of
the Parties;

- any other areas agreed by the Parties additionally in writing.

Article 4
Food Business Operators

In order to ensure food safety, the Parties shall inspect, based on the risk

assessment, food business operators (hereinafter referred to as the FBO) which
produce and trade food products.

Article 5
Control and risk level of food products

The Parties shall agree to carry out verification of imported food products in
accordance with the surveillance system for food products based on a risk
assessment relevant to the procedures established by national legislation of the
States of the Parties.

The competent authorities of the Parties shall issue international certificates
for food products guaranteeing the safety and suitability for human consumption of
these exported food products.

In cases where there are no comprehensive legislation acts in the field of
food safety in the territory of the State of the Party on imported food products, the
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Parties may refer to standards, instructions and recommendations of Codex
Alimentarius Commission (Codex), World Organization for Animal Health (OIE)
and International Convention on Plant Protection (IPPC) as basis for certification
(and other guarantees).

The Parties shall ensure the submission of information regarding
documentation and transparency of all verification procedures, as well as all other
procedures (upon request).

The Parties shall create conditions for ensuring the verification of
compliance and supervision over the system of the other Party.

The Parties shall undertake the commitment of ensuring food safety at all
stage of the food chain, taking into account primary production and processing,
mainly in the countries of origin, in order to minimize food safety risks.

Article 6
Export certificates

The Exporting Party shall ensure the issuance of international certificates for
food products prepared in accordance with the national legislation of the importing
Party and international standards,

Article 7
Technical Implementation Mechanism

The Parties shall carry out state control over compliance of the activities of
FBOs with the requirements of norms and regulations on minimum quality and
safety, as well as the requirements of the national legislation of the exporting
country and ensure the registration of FBOs and the issuance of relevant documents
for registration.

Export of food products is carried out by FBOs in accordance with the
national legislation of the Parties.

The importing Party shall have the right to request relevant documents from
the exporting Party to ensure that the activities of FBOs exporters meet the
requirements of food safety norms and procedures.

The Parties have the right to conduct an inspection on the territory of the
exporting state of FBOs in order to become familiarized with the production
process of food products intended for export, as well as compliance with importing
Party legislation on minimum food quality and safety. The exporting Party shall
coordinate such visits.

The importing Party verifies all imported consignments in necessary cases in

accordance with national legislation (documentary, compliance check, physical
check, laboratory test).
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In case of non-compliance of consignment during the import, the Parties
shall reserve the right to refuse accepting the consignments when the requirements
of the national legislation are not fulfilled.

Article 8
Financing

Each Party shall cover its own expenses for the implementation of this
Agreement.

Organizational expenses of the meetings shall be borne by the competent
authority of the host Party.

Article 9
Working meetings

The competent authorities of the Parties can organize working meetings
(incl. in virtual format), at least once in two years, if it becomes necessary, for
implementation of provisions of the Agreement for solution of the practical
matters.

Venue, date and agenda of the meetings shall be defined by the competent
authorities of the Parties. '

Article 10
Scope of Agreement

T'he provisions of this Agreement shall not affect the rights and obligations
of the Parties resulting from other international agreements to which their States are
parties, as well as their membership in relevant international organizations.

Article 11
Settlement of disagreements

Any disagreement that may arise from interpretation or application of

provisions of this Agreement shall be settled through negotiations and consultations
between the Parties.

Article 12
Amendments

This Agreement may be amended by written mutual consent of the Parties,
Such amendments shall be made in a form of Separate protocols being an integral

part of this Agreement and shall enter into force in accordance with Article 13 of
this Agreement.



Article 13
Entry into force, duration and termination

This Agreement shall enter into force on the date of receipt by the Parties of
the last written notification through diplomatic channels confirming the completion
of their respective internal procedures required for the entry into force of this
Agreement.

This Agreement is concluded for a period of five years and shall be extended
automatically for the next five-year periods, unless either of the Parties at least 6
(six) months before its expiration notifies through diplomatic channels the other
Party of'its intention to terminate this Agreement.

Done at Kyiv on 14 January 2022, in two original copies, each in the
Ukrainian, Azerbaijani and English languages, all texts being equally authentic,

In case of divergence in interpretation of this Agreement, the English text
shall prevail.

FOR THE CABINET OF FOR THE GOVERNMENT OF
MINISTERS OF UKRAINE THE REPUBLIC OF
AZERBAIJAN




